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Assembly instructions
Notice de montage
Einbauanleitung
Istruzioni di montaggio
Instrucciones de montaje
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B)

C)

D)

A)

• Raggio di collaudo 2040

• Approved turn radius 2040

• Inscription en courbe 2040

• Üblicher Schwenkradius 2040

• Ingombro
scaletta chiusa
• Closed position
• Position repliée
• Leiter "zu"

• Ingombro scaletta
aperta

When open
uverte

Leiter abgeklappt

•
• Position o
•

• La scaletta non crea ingombri fuori sagoma sul veicolo, come previsto dalle normative.
• Designed to lie within approved radius

• Encombrement conforme aux normes en vigueur
• Die Leiter liegt innerhalb des üblichen Bewegungs-Radius von Sattelaufliegern

• A) Blocco in posizione di
riposo;
B) sbloccare tirando verso l'alto
e
C) verso l'esterno;
D) bloccare in posizione di
apertura, tirando verso il
basso.

• A) locking in idle position;
B) to unlock, lift up and
C) pull-out;
D) push down ladder to lock in
open position

• A) Ensemble en position
repliée;
B) déverouiller en tirant vers le
haut, puis
C) en tirant vers l'extérieur;
D) bloquer en position dépliée
en tirant vers le bas.

• A) Leiter "zu";
B) Leiter nach oben entriegeln
C) nach vorne ziehen und
D) nach unten ausklappen

• Scaletta • Ladder • Échelle • Klappleiter • Escalera
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